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Chambre
des Représen tan ts

SESSION 1954-1955.

28 JUIN· 1955.

PROJET DE LOI

relatif à la pension de vieillesse des travailleurs
indépendants.

AMENDEMENTS'

PRÉSENTÉS PAR LE GOUVERNEMENT.

A rtïcle premier.

Remplacer le texte du dernier alinéa par ce qui suit :

« Toutefois, ne tombent pas SOllS l'application de la pré-
sente loi:

JO les personnes qui, en raison de leur activité, telle qu'elle
est définie aux alinéas 2 et 3 ci-dessus, sont assujetties il
la sécurité sociale ou à un autre régime de pension instauré
par une loi avec intervention financière de l'Etat.

2° les personnes investies d'un mandat public ou d'un
mandat d'administrateur ou de commissaire d'établissements
publics ail d'établissements d'utilité publique. »

JUSTIFICATION.

Ce nouveau texte concrétise mieux la préoccupation du Gouvernement
de ne pas voir des personnes assujetties il deux régimes légaux de
pension. en vertu d'une même activité professionnelle.

Art. 4.

Aux première et deuxième lignes du premier alinéa
supprimer les mots :

« pour l'année précédant celle où le versement est exi-
gible ».

Voir:

281 (1954-1955) :
- N° 1 : Projet de loi.
- N°' 2 et 3: Amendements.
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Kamer
der Volksvertegenwoordigers

ZITTING 195'1-1955.

28 JUNI 1955.

WETSONTWERP

betreffende het ouderdomspensioen
der zelfstandîqe arbeiders,

AMENDEMENTEN

VOORGESTELD DOOR DE REGERING,

Eerste artikel.

De tekst van het laatste Iid vervanqen door wat volgt :

({Vallen echte« niet onder de toepassing van onderheviqe
wet:

l" de petsonen, die wegens hun bedrijvigheid, zoels
deze in uoormelde elinee' s 2 en 3 bepaald is, aan de meet-
scheppelijke zekerheid of aan een ender door een wet in-
gesteld pensioenstelsel met geldelijke tussenkomst van de
Steet onderworpen zijn:

20 de personen belast met een openbesr mandaat of een
mandaat vafl beheerder of commissaris bij openbere instel-
linqen of instellinqen van openbeer nut. »

VERANTWOORDING.

Deze nleuwe tekst qeeft een concretere vorm aan de bekommernis van
de Regering om sommige personen nlet aan twee wettelijke pensioen-
stelsels te onderwerpen op grond van dezelfde beroepsbedrijvigheid.

Art. 4.

In het eerste Iid, eerste zin, de volqende woorden weq-
laten r

« voor het jaar voorafqaande aan dat waarin de storting
opeisbaar is ».

z«.
281 (1954-1955) :

- N' 1 : Wetsontwerp.
- N" 2 en 3: Amendementen.

G. - 517.
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JUSTIFICATION.

Cette suppression qui sc retrouve il l'article 19. a pour but d'éviter
des difficultés dans l'établissement ct la perception des cotlsattons en
choisissant une base plus certaine que les déclarations fiscales. Cette
nouvelle base est insérée dans l'article 19.

Art. 6.

Modifier le texte de la deuxième phrase du troisième
alinéa comme suit :

« Des majorations de rente sont accordées à charge du
Fonds de Solidarité et de garantie [usqui: concurrence des
rentes initiales rééu{!luées. »

JUSTIFICATION.

Les conditions qui sont imposées par l'article 17 constituent le prin-
cipal obstacle à la péréquation intéqrale et autornatique des pensions.
La suppression de ces conditions est de nature à assurer plus larqe-
ment cette péréquation, qui n'est toutefois pas accordée aux ressor-
tissants de pays étrangers n'ayant pas conclu de convention de
réciproc ité.

Art. 7.

«In fine» ajouter un alinéa libellé comme suit :

Les veleurs représelltatives de ces réserves mathéma-
tiques sont affectées par privilège il la liquidation des opé-
rations préoues par la présente loi. Cc privilège ne porte
pas préjudice aux droits acquis par les tiers sur les dits
biens antérieurement à la liquidation des opérations. Il est
dispensé de toute inscription en ce qui concerne les im-
meubles. La date de la liquidation des opérations est celle
de la publication des arrêtés roqnux pris en application du
présent article.

JUSTIFICATION.

Cette disposition qui Hqure également dans la loi du 25 juin 1930,
relative au contrôle des assurances sur la vic, sauvegarde les intérêts
des affiliés par rapport à d'autres créanciers éventuels de l'organisme
d'assurance, du fait qu'elle prévoit un privilège spécial sur les réserves
mathématiques de l'assurance légale en faveur des travailleurs indé-
pendants a yant choisi ce mode de constitution de leur fonds de
pension.

Art. 9.

Au deuxième alinéa du § l"'· remplacer les mots :

« répondant aux conditions déterminées par Je Roi, après
avis du Conseil Supérieur des Pensions pour Travailleurs
indépendants»

par ce qui suit

« répondant au moins, au moment de leur affectation.
aux conditions établies par les errêtés d'exécution de la loi
du 8 mars 1954. tendant il [aooriser la construction, l'ac-
quisition et la transformation d'habitations moyennes. »

JUSTIPfCATfON.

Au moment de l'élaboration du projet de loi, l'arrêté d'exécution
de la loi du 8 mars 1954 n'avait pas encore paru. Entrctcmps, cet
arrêté a été publié ct donne une définition de cc qu'Il faut entendre
par habitations moyennes. Il semble justifié de reprendre la même
définition.

Toutefois, afin de permettre que des immeubles d'une valeur supé-
rieure it celle qui est prévue dans J'arrêté, puissent être affectés à fa
constitution du lands de pension, il est logique de prévoir que les
immeubles doivent répondre <, "U moins); il ces conditions.

( 2 ]

VERAN1WOORDING.

Hct wcqlarcn dezcr woorden, die in artikel 19 voorkomen, heeft
tot doel door de kcuze van ecn wiligere basls dan de fiScale aangiften
mociliikbeden bij her vastsrellcn en mnen der bijdragen te vermijden,
Deze nieuwc basis wordt in artikel 19 ingc!ru;t.

Art.6.

De tweede volzin van het derde hd als volgt wijûgen

-« Renteverhogingen ten bezware van het Sohdariteits-
en Waarborgfonds worden toeqekend, ten belope van de
eenoenkelijke herziene rentebedceqen, ~

VERANTWOORDING.

De bij artikel 17 opqelegde voorwaarden zijn dl.' voornaamste be-
zwaren wat de volledige en autornatische perequatie der pcnsioencn
betreft. Door het weqlaten van deze vcorwaarden wordt bedoclde
perequatie in ruimere mate verzekerd: deze wordt echter niet verleend
aan de ondcrhoriqcn van vreemde landen die geen wederkeriqheids-
overecnkomst hebbcn gesloten.

Art. 7.

« In fine» een lid toevoeqen, dat luidt als volgt :

De bedraqen die deze uriskundige reserves oerteqemooor-
diqen worden bi] ooorkeur bestemd tot de vereffening V<1n
de oerrichtinqen door deze tuet voorzien_ Dit voorrecht
berokkent geen nedeel aan de rechten door derden ueriooc-
!Jen op deze goederen. uóór de vereffening der operettes,
Het is van elke inschrijuinq urijgesteld wat betrelt de onroe-
rende goederen. De datum van de vereffening van de ver-
richtlnqen is deze (Jan de bekendmnkinq van de koninklijke
besluiten getroffen in toepassing [Ian dit artikel.

VERANTWOORDING.

Deze bepaling, die eveneeus voorkomt in de wet van 25 [uni 1930,
bctreffende de contrôle op de levensverzekerlnqen, vrijwaart de belannen
van de aangeslotcnen ten ovcrstaan der andere eventucle schuldeisers
van het vcrzckertnqsorqanismc, daar ze een bijzondere voorranq voor-
ztce op de wiskundiqe reserves van de wettelijke verzekerinq tcn
voordelc van de onafhankelijken die deze manier hebben verkozen om
hun pensioenlonds te vorrnen.

Art. 9.

In § t. tweede lid, de woorden

({die beantwoorden aan de door de Koning na advies van
de Hoge raad der Pensioenen voor Zelfstandige Arbeiders
gestelde voorwaarden »

door de volqcnde rekst vervangen:

«die ten millste op het oqenblik. van de aanwending
beenttooorden een de bij de uitooerinqsbesluiten der wet
dd. 8 Meert 1951 tot bevordecinq van de boutu, de ean-
koop en de verbOtlIving vall middelqrote woninyen gestelde
ooorioesrden. »

VERANTWOORDING.

Bij hot opmakcn van het wctsontwcrp was het ultvoerinqsbesluit der
wc-t dd, 8 Maart 195'1 nog nict verschcncn. Dit bcsluit wcrd intussen
bckcndqemaakt en gedt ecn b('paling van hetqecn men onder middel-
qrotc woninqcn client tc vcrstaan. Het lijkt dan ook g!'past deze bcpa-
lin (I ovcr te ncrncn.

Ten t'inde cchtcr in de mogelijkheid te voorzien, dar ook gebouwen
met cen hoqcrc dan bij het besluit vastçesrclde waarde tot net aan-
leggen van net pcnslocn fonds kunnen wordcn aanqewcnd, is het loqisch
te bepalen, dat de gebouwen ol ten mlnste » aan bcdoelde voorwaarden

I dienen te bcantwoordcn.



Enfin, en vue d'éviter toute difficulté pour les assujettis qui auraient
fait usage de cette faculté, au cas où, par exemple, des arrêtés ulté-
rieurs modifieraient sensiblement la valeur minimum des immeubles,
il est prévu dans le texte que la conformité aux conditions doit être
réalisée au moment de l'affectation,

Art. 14.

Au 1" du § 1"" ajouter un deuxième alinéa rédigé comme
suit:

Ces quatre membres seront répartis comme suit;

a) un représentant de l'agriculture;
b) deux représentants de l'artisanat, de l'industrie et dl!

commerce;
c) un représentant des professions libérales.

JUSTIFICATION.

Cette précision garantit que les intérêts de chaque catégorie seront
sauvegardés au sein du Conseil Supérieur des Pensions pour Travail-
leurs indépendants.

Art. 15.

l . - Insérer un § 1'" bis rédigé comme suit

«Sont d'application au Fonds de Solidarité et de Garan-
tie les mesures de contrôle ainsi que les règles relatives aux
budgets et aux comptes, au cadre et ail statut du personnel,
prévues par la loi du 16 mars 1954, relative au contrôle de
certains organismes d'intérêt public. en ce qui concerne les
établissements uisés it l'article l'", littére B de la dite loi. »

JUSTIFICATION.

Cet amendement permet aux assujettis d'avoir les mêmes garanties
en ce qui concerne le fonctionnement du Fonds de Solidarité et de
Garantie, que celles qui ont été prévues pour d'autres organismes tels
que les caisses d'allocations familiales, le F. N. A. M. L, etc., repris
sous le Iittera B. de l'article l'' de la loi du 16 marsl954.

2. - Au § 2, remplacer le texte du I" par ce qui suit :

« F de décider de l'octroi. du maintien et du retrait
des compléments de rentes, des majorations de rentes et
des allocations prévues respectivement aux articles 1,6, la
et 12, sous réserve dl! recours des intéressés devant le Juge
de Paix otr suiflant le cas, decent la juridiction instituée
en application des dispositions de l'article 21 de la présente
loi ».

Ce droit de recours doit s'effectuer dans le délai d'un
mois à dater de la notification qui leur a été faite de la
décision. »

JUSTIFICATION.

La modiftcatton apportée au texte a pour but de mettre cet article
en concordance avec les dispositions ajoutées à l'article 21.

Art. 17,

I. - Au premier alinéa du § 1er supprimer les mots

« les majorations de rente »,

JUSTIFICATION.

Cette suppression permet la péréquation intégrale prévue par
l'amendement proposé à l'article 6,
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Om tenslotte elke moeiliikhetd te' vermijden voor de berrokkenen,
die van deze mogelijkheid gebruik zouden hebben gemaakt, biivoor-
beeld inqeval de minimumwaarde der gebouwen door latere beslatten
in gevoelige mate zou worden gewijzigd, wordt in de tekst bepaald,
Clat .dc overeenstemminq met de voorwaarden geldt op ber ogenblik
van Ge aanwendtnq.'

.Art. li.

Na het 1° van § 1 een als volgt luidend lid toevoeqen e

Deze vier leden zullen als volgt ingedeeld worden :

a) één uerteqenu/oordiqer van de Iendbouws .
b) twee oetteqen urootdiqers van embechtsiuezen, handel

en nijverheid,
c) één oerteqeruooordiqer der vrije betoepen.

VERANTWOORDING.

Deze nadere toelichting is een waarborg er voor, dat de belanqen
van elke categorie in de schoot van de Hoge Raad der Pensioenen

. voor Zelfstandige Arbetders zullen behartiqd worden.

Art. 15.

1. - Een als volqt luidende § Ibis inlassen

« Op het Solidariteits- en Waarborgfonds :zijn de bi] de
tuet van 16 Maart 1951 betreffende de contrôle op sommiqe
instellingen van openbeer nut bepeeidecontrôlemeetregelen,
evenels de teqelen nopens de begrotingen en de rekeningen,
het kader en het .statuut van het personeel toepesselijk,
wat betreft de instellingen bedoeld door het eetste ertike!
littera B. van deze wet, »

VERANTWOORDING.

Dit amendement maakt het de betrokkenen mogelijk over dezelfde
waarborqen in verband met de werking van het Solldariteits- co Waar-
borqfonds -te beschikken als dieqene, welke voor andere onder lld B
van artikel 1 d~r wet dd, 16 Maart 1954 vermelde mstellinqen, als daar
zijn: de kassen voor qeztnsverqoedinqen, de R. V. Z. L, enz.. werden
bepaald.

2. - In § 2, de tekst van het 1° vervangen door wat
volgt:

« 1° te beslissen over het roesëaan. het behouden en het
intrekken van de rente-eenvulllnqen, de renteoerhoqinqen
en de toeleqen, waarvan ondetscheidenlijk in de ertikelen
4. 6, 10 en 12 spreke is, onder voorbehoud van betoep
oenu/eqe de belenqhebbenden bij de Vrederechter of ool-
gens het geval bij de bij toepassing der bepelinqen van etti-
kel 21 van onderhavige wet inqestelde rechtsmecht.

Van dit recht van beroep moet binnen één maand te
rekenen van de dag, waarop hun van de beslissing schri]»
telijk kennis werd gegeven, gebruik gemaakt worden. »

VERANTWOORDING.

De aan de tckst aanqebrachte wijziging beoogt dit artikel met de
aan artlkcl 21 toeqcvoeqdc bepalinqcn in ovcrcenstemminq te brengen.

Art. 17.

1. - In § 1, eerste lid, volqende woorden weglaten

« de renteverhogingen ».

VERANTWOORDING.

Deze wcqlatlnq laat de integrale perequatle toe voorzten door het
amendement voorqesteld bij arnkel 6.
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2. - Compléter Je 2" du § 1"1' par ce qui suit:

« POUf l'estimstion de l'étet de besoin, il sera tenu compte
des critères repris aux lois relatives ä l'assurance en vue
de la vieillesse et (lu décès prématuré. modifiées par la loi
du J J mars 1951.

TOlite/ois.

a) le plafond de ressources est porté ä 10.000 francs pour
les mariés. 6.500 francs pour les isolés et 5.000 francs pOUl
les veuves.

b) En ce qui concerne les revenus professionnels passi-
bles de la taxe professionnelle, qui seront portés en res-
sources, il sera tenu compte des revenus du dernier exercice
pour lesquels la situation fiscale de (assujetti a été déiiniti-
oement arrêtée.

c) II ne sera plus tenu compte des rentes elimenteires que
les descendants paieraient à leurs ascendants. »

JUSTIFICATION.
Il n'est pas possible de reprendre dans la loi tous les critères des lois

coordonnées. L'amendement se borne il définir la notion d'état de
besoin en s'y référant et en précisant les modifications qui y sont
apportées.

Art. 18.
Supprimer Je 3",

JUSTIFICATION.
Ces termes n'ont pius de raison d'être du moment où l'état de besoin

est défini dans la loi.

Art. 19.

I. - Au l>, b), deuxième alinéa, supprimer les mots:
« pour l'année précédant celle où la cotisation est exi-

gible ».

2. ~ Avant le dernier alinéa du I", b), insérer un alinéa
Iibellê comme suit :

«Les revenus nets imposables mentionnés à l'article 1
et aux deux alinéas qui précèdent. s'entendent des revenus
imposables du dernier exercice pour lequel la situetion [is-
cale de l'assujetti a été délinitivement arrêtée à la date
d'exigibilité du versement ou de la cotisation. »

JUSTIFICATION.
les amendements aux articles 4 et 19 du projet de loi tendent à

remplacer fa période de référence il envisager dans le chef des assu-
jettis pour J'application des réductions de cotisations consenties en
raison de l'insuffisance des revenus professionnels.

La prise en considération des revenus imposables pour l'année pré-
cédant celle où la cotisation est exigible peut entrain Cr des retards ct
des contestations dans lu perception des cotisations. notamment lorsque
la taxe professionnelle établie par I'admintstratton des contributions
directes, fait J'objet d'un litige.

Pour pallier ces inconvénients. on propose de sc référer aux
revenus imposables du dernier exercice pour lequel la situation fiscale
de l' assujetti a été déflntttvcmcnt arrêtée il la dale d'ex igibilité du
versement ou de la cotisation.

Art. 21.

Compléter cet article comme suit :
« Toutefois, en ce qui concerne les contestations relatives

aux ptestetions à charge du Fonds de Solidarité et de Ga-
rantie, il est institué une juridiction d'appel dont le Roi
détermine la composition et règle le fonctionnement. »

[ 4 ]

2. - Het '2" van § 1 als volgt aanvullen :

« V ocr de fitming van de staat van behoelte zel ioorden
tekeninq gehouden met de meetsteoen. welke voorkomen
in de bij de. uret (lan 11 Maart 1951 gewijzigde toetten
nopens de verzekerlnq teqen de gevolgen van ouderdom en
vroegtijdige dood.

Nochtens,

a) urotdt de hoogtegrens derbestaansmiddelen op
10.000 frank ooor de gehuwden, 6.500 [renk uoor de elleen-
staanden en 5.000 frank voor de weduwen gebracht.

b) Wat nu de aan de bedrijfsb.èlastinf1 onderuiorpen
betoepsinkomsten betreft, ioelke els besteensmiddelen zul-
len urorden beschouurd, zal rekening u/otden gehouden met
de inkomsten van het leetstedienstjeer, waarvoor de beles-
tinqtoestend !Jan betrokkene definitief werd uastqesteld.

c ) Voortaan zal geen rekeninq meer ioorden gehouden
met het elimentetieqeld, dat de afstamme(ingen de bloed-
vertoenten in de opqeende linie zoudenbetelen. »

VERANTWOORDING.
Het is niet mogelijk in de wet alle maatstaven der geordende wetten

op te ncmen. Hct amendement beperkt zlch er toe het beqrlp « staat
van behoefte » te bepalen door cr naar te verwllzen en door de cr
aanqebrachte wijzigingen nauwkeuriq te omschrijven.

Art. 18.
Het 3" weqlaten,

VERANTWOORDING.
Deze woorden hebben geen reden van bestaan meer. van het oqenblik

dat de staat van behoefte ln de wet bepaald is.

Art. 19.

1. ~ In I", b), tweede lid, de wóorden weglaten:
« voor het jaar voorafgaande: aan dat waarin de bijdrage

opeisbaar is ».

2. ~ Het volqende lid in 10, b), vöör het laatste lid
inlassen r

« Door de nette belestbere inkomsten oermeld in ertikel 4
en in de twee vorenstaande leden dienen oersteen de belest-
bere inkotnsten van het laatste dienstjeec vo()r hetwelk de
fiscale toestend oen de betrokkenen d~finitief is geregeld
op de datum van de opeisbeerheid van de stottinq of van
de bijdrage. »

VERANTWOORDING.
Het amendement op artikel 19 van het wetsontwerpstrckter toe de

referentiepertode te vervangen die in hoofde vande betrokkenen in
aanrnerkinq té nernen is voor de tocpasslnq van de verminderingen
van bijdraqcn toegestaan om reden van de geringe bedrijfsinkomsten.

Het in aanmerking nemcn van de belastbare inkomsten voor het
[aar dat voorafqaat aan dat waarin de bijdrage opeisbaar is kan
achterstand en betwistinqen bi] de innlnq van de bijdragen rnedebreuqen,
narncll]k wanneer de bcdrljfsbelastlnq qevestiqd door het Bestuur der
directe belastlnqen het voorwcrp van cen geschil uitmaakt.

Om aan deze bezwaren het hoofd te bieden, stelt men vcor te
verwtjzen naar de belastbarc inkomsten van het laatste dienstjaar voor
hetwelk de fiscale toestand van de betrokkene detinitlef ls qereqeld op
de datum van de opeisbaarheid van de stortlnq van de bijdrage.

Art. 21.

De tekst van dit artikel aanvullen met wat volgt :
« Wat de qeschillen nopens de uitkeringen ten leste van

het Solideriteits- en Waarborgfonds nochtens betrelt, wordt
een beroepsrechtsmechr ingesteld,waarvan de Koning
samenstellinq en werking bepeelt, »



JlISlwrCATrON.

Cc nouvel alinéa permei de retirer de la compétence des justices de
paix, les litiges qui naîtraient il propos des avantages accordés par
le Fonds de Solidarité el de Garanne.

Art. 23.

Au deuxiême alinéa après les mots : « Les cours et tri-
bunaux »insérer les mots: ,,{ainsi que la juridiction créée
par l'urticle 21, de la présente loi »...

JUSTIFICATION.

Comme pour I'articlc 15. § 2. il s'agie iCi de la mise en concordance
des textes Cl articles.

Art. 28.

Remplacer le texte du § 2 pa. ce qui suit :

§ 2 - Les lois relatives au.'I:impôts sur les revenus coor-
données le J 5 janvier J 948. sont modifiées comme suit :

}e A l'article 29, § P". alinéa 2. inséré par l'erticle 1I de
la loi du 8 mars 1951, ajouter les mots: « et S" »,

2" A l'article 29. § 4, modifié par l'article 13 de la loi du
8 mars 1951 et par l'erticle 3 de la loi du 28 mars 1955.
ajouter un 7e conçu comme suit :

cc Les rentes, compléments de rentes. majorations de ren-
tes et sllocetions octroqées en exécution de la loi reletioe
à fa pension de l'ieillcssé des traoellleurs indépendants, dans
la mesure oir le montant gfobal de ces avantages ne dépasse
pas. par bénéficiaire. la rente minimum fixée sur base de
l'article 3. § la de cette loi. »

3" A l'article 30bis. inséré par l'article 15 de la loi du
8 mars 1951 et complété par l'erticle 30 de la loi du 19 mars
1954 :

a) insérer entre lentépénultième et le pénultième alinéa.
un 5" libellé comme suit:

« 5" à des versements réellement effectués. en vertu des
articles 3.4.6.8.10 et 19. JO. b). de la loi relatioe à la pen-
sion de vieillesse des trnoailleur« indépendants. Sans préju-
dice du 3" ci-.want. les versements [lisés à l'article 8 de cette
loi, ne sont cependant immunisés que dans la mesure où ils
ne dépassent pas les versements requis pour le constitution
des rentes minimum fixées sur base de l'article 3. § I de la
même loi. »

b) insérer la disposition suir'illlfe entre le pénultième et le
dernier alinéa :

« Lorsque le contribuable [ait des versements visés au 3"
ct alt 5" du présent article. ln SCI/line totale à immuniser ne
peut dépasser celle des limites préoues à ces dispositions, qui
est la plus élevée. »

JUSTIFICATION.

Cet amendement tend il préciser le régime fiscal applicable. d'une
part. aux versements d'assurances cl. d'autre part. aux avantages
octroyés en contre-partie de ces versements. Il vise essentiellement il
mettre tous les travailleurs indépendants sur le même pied, quelle que
soit la forme d'assurance choisie.
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VERANTWOORDING.

Deze nieuwc alinea maekt hel moqelük aan de bevoeqdherd der
vredeqcrechtcn de ge$chillcn te onttrekken, welke naar aanleidinq van
de door het Solldarttetts- en Waarborqfonds vcrleende voordelen zou-
den kunnen ontsraan. '

Art. 23.

In het tweede lid, na de woorden : « De hoven en de
rechtbanken » invoegen wat volgt: « eoenels de bij ilrti-
kel 21 (J,m ondecheoiqe wet inqestelde rechtsmncht .... »

VERANTWOORDING.

Evenals voor artikel 15. § 2. worden hier de teksten en de artikelen
met elkaar in ovcrcenstcmrnlnq gebracht.

Art.28.

De tekst van § 2 vervanqen door wat volgt :

§ 2 - De tvetten betreffende de inkomstenbelestinqen,
semenqeordend op 15 [enueri 1948. toorden als volgt
gewijzigd :

1" Aan ertikel 29. § I. 2dc lid, ingelast bij ertikel Il der
wet /Jan 8 J'vJaar·t1951, detuoorden «en 5° » toeooeqen,

2" Aan ertikel 29, § 4, gewijzigd bij értikel 13 /Jan de toet
/Jan 8 Maart 1951 en bi] ertikel 3 (lan de wet van 28 Maart
1955. een als volgt luidend 7" toeooeqen ,

« De renten, eenoullende renten, verhogingen van renten
en oetgoedingen toeqekend in uitooerinq van de wei betre]-
fende het ouderdomspensioen der zelfstandige' erbeiders, in
de mate dat het globaal bedreq van deze voorde/en, per
genieter. de minimllmrente vastgesteld op bnsis (Jan arti-
kel 3. § J. van deze urei, niet ooertreît . »

3" Aan artikeî 30bis. ingelast bij nriikel IS der wet van
8 Maart 1951 en aál1gevlIld bi] artikel 30 der wet van
19 Maart 1954 :

a) ttissen het op één na uoorleetste lid en het ooorlaet-
ste lid een nls /Jo(qt. luiclend 5° inlessen :

«5° tot. krachtens de eitikelen 3, 1, 6. JO en 19. la. b),
der u/et betreîlende het oudetdomspensioen der zelfstandige
erbeiders. werkelijk gedane stortinqen. Zonder afbreuk te
doen aan de toepessinq van 3" hieruoor, ioorden de stortin-
gen bedoeld bi; artikeî 8 van deze ioet slechts vrijqesteld in
de mate det zi] de stortinqen vereist VOOI" de vorming van de
minimumrenten oestqesteld op besis [Jan ertikel 3, § 1, van
dczeilde !!Jet. niet ovectre[ien. »

b) tussen het uoorleetste en het leetste lid de volgende
bepaling inlessen :

« 'Vanneet de belestinqplichtiqe stod:ngen doei welke
Mi 3" en 5" (Jan onderhaoiq srtike! bedoeld zijn, maf) de
totael Nil te stellen som de hooqste /Ian de grenzen /Joor-
z:en bij deze bepelinqen niet overtreffen. »

VERANTWOORDING.

Dit amendement op het cntwerp strekt er toc het Ilscaal regime
nader te bcpalen dat van toepassinq ls, eensdeels, op de stortlnqcn
voor vcrzekcrinq en, andcrdeels, op de voordelen toeqekend als teqcn-
prcstatic van deze stortingen. Het hceft hoofdzakeltjk ten doel alle
zelfstandrqe arbeiders op dezclfde voet te stcllcn, welke ook de gekozen
vorrn van vcrzekcrlnq zi],

Le Ministre des Classes Moyennes. !

O. BOSSAERT.

De Minister !Jan Middenstand .:
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